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Note: a significant segment of our N¥’110— relating to “0’213n71 0>790”— invokes X770-12 790. KVD-12 YW was a pan, living in o517 c.
200 BCE —who composed a work which was modeled after »5wp 790. Although rejected from the canon, it survived in the original (unlike
the rest of the apocrypha) and was studied by the p»pry as we see in our N9, they even expounded on its verses. Evidently, at some point,
it was augmented with Aramaic sections which included folks sayings, superstitions and other unworthy subjects — which may be why
orpon felt it should not be studied at all.
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I Analysis of y’s additions to the list:
a  Reading “outside books”:
i xna:refers to on Moo (probably NT)
ii  qoY 17: even R70-12 790 is prohibited
1 Challenge (»25): what is written there that is so offensive?
2 Suggestions: defeated, as they are synonymous with 7"an *pya (vv. 1-3)
3 Answer: because of silly things written there
(a) Therefore (901 27): the reasonable and valuable things written there may be read
(i) Examples: parallels to vv. 4-7
(if) Tangent: aggadic interpretation of vv. 8-9
b  Incantations on a wound (v 10):
i 1nv 29 only if he spits, as it is improper to mention n'nY oW over spittle
ii 27 evenif he uses a pyva without 'n DY, as long as it is about disease (e.g. DR NN 2 NYIR Y...)
iii RN any Py, even without mention of disease
1  Tangents: about rubbing oil on naw; summoning o»7v
2 And: interpretation of v. 10
iv  Tangent: story of "1, ywin ", a1 visiting X" on his deathbed (v. 11); his response to ¥" about the value of y10»
1  Explication: vv. 12-15
(a) Tangent: three who made claims on God:
(i) pp:v.16
(ii) wy:v.17
(iii) nwan: originally called out to many gods then to 'n
¢ 91RW Rar: explicitly pronouncing 'n’s Name
i xpa:only outside of w1pn and only miya (several interpretations, discussed in 1yw)
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